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hu – E8823MR Gyermek test rögzítő, amely az alábbi 
rendszerekkel használható: Premier, Voyager, Explorer 
EN - E8823MR Child Positioner For Use With Systems: Premier, Voyager, Explorer 
fr - E8823MR Positionneur pour enfant pour systèmes : Premier, Voyager, Explorer 
de - E8823MR Kinderpositionierer zur Verwendung mit Systemen: Premier, Voyager, Explorer 
it - E8823MR Posizionatore da bambino per l'uso con i sistemi: Premier, Voyager, Explorer 
es - E8823MR Posicionador infantil para usar con los sistemas: Premier, Voyager, Explorer 
el – E8823MR Τοποθετητής παιδιού για χρήση με τα συστήματα: Premier, Voyager, Explorer 
ga – E8823MR Socraitheoir Páiste le húsáid in éineacht le Córais: Premier, Voyager, Explorer 
pt-BR - E8823MR Kit de posicionamento para crianças para utilização com os sistemas: Premier, Voyager, Explorer 
ZH - E8823MR兒童體位固定裝置 - 適用系統：Premier、Voyager、Explorer  
ja - E8823MR Premier、Voyager、Explorerシステム対応 チャイルドポジショナー 
bg – E 8823MR Детски позиционер за използване със системи: Premier, Voyager, Explorer 
zh – E8823MR儿童体位固定装置 - 适用系统：Premier、Voyager、Explorer 
hr – E8823MR Dječja kolijevka za uporabu sa sustavima: Premier, Voyager, Explorer  
cs – E8823MR Dětská kolébka Kit Pro použití se systémy: Premier, Voyager, Explorer 
da – E8823MR Positioneringsenhed til børn til systemerne: Premier, Voyager, Explorer 
nl – Child Positioner voor gebruik met: Premier, Voyager, Explorer systemen  
et – Lapse positsioneerija süsteemidele Premier, Voyager, Explorer  
fi – E8823MR Lasten asetin käytettäväksi seuraavien järjestelmien kanssa: Premier, Voyager, Explorer 
mt – E8823MR Pożizzjonatur tat-Tfal biex jintuża mas-Sistemi: Premier, Voyager, Explorer 
ko – E8823MR 자식 포지셔너시스템과 함께 사용하기 위해: Premier, Voyager, Explorer 
lv -  E8823MR Bērnu fiksators lietošanai ar sistēmām: Premier, Voyager, Explorer 
lt - E8823MR Vaiko padėties nustatymo įtaisas, skirtas naudoti su sistemomis „Premier“, „Voyager“, „Explorer“ 
no – E8823MR Underordnet stillingsstiller For bruk med systemer: Premier, Voyager, Explorer 
pl - E8823MR Pozycjoner pediatryczny do użytku z systemami: Premier, Voyager, Explorer 
pt - E8823MR Kit de posicionamento para crianças para utilização com os sistemas: Premier, Voyager, Explorer 
ro – E8823MR Kit de leagăn pediatric pentru utilizare cu sisteme: Premier, Voyager, Explorer 
ru - E8823MR Детский позиционер Для использования с системами: Premier, Voyager, Explorer  
sr - E8823MR Дечији позиционер За употребу са системима: Premier, Voyager, Explorer  
id - E8823MR Posisi anak Untuk Digunakan dengan Sistem: Premier, Voyager, Explorer  
sk - E8823MR Detský polohovateľ na použitie so systémami: Premiér, Voyager, Explorer 
sl - E8823MR Komplet za namestitev otroka v sistemih:Premier, Voyager, Explorer 
sv - E8823MR Barnfixering för användning med systemen: Premier, Voyager, Explorer 
tr - E8823MR Alt konumlayıcı Sistemlerle Kullanım İçin: Premier, Voyager, Explorer  
uk - E8823MR Дочірній позиціонер Для використання з системами: Premier, Voyager, Explorer 
kk - E8823MR Premier, Voyager, Explorer жүйелерінде пайдаланылатын баланы бекіткішті пайдалану жөніндегі нұсқаулық 
vi – E8823MR Thiết bị Cố định Trẻ em để sử dụng với các Hệ thống: Premier, Voyager, Explorer 
 
 
 
 

 

Gyártja:  
Domico Med-Device, LLC  
14241 North Fenton Rd.  
Fenton, MI 48430 USA 
810-750-5300 

DomicoMed.com 
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Advena Ltd., Tower Business Centre, 2nd Flr., 
Tower Street, Swatar, BKR 4013 Malta  

 

   

FIGYELEM:  A termék olyan vegyi anyagoknak teheti ki a felhasználót, amely Kaliforna államban végzett vizsgálatok 
alapján károsítja a reproduktív rendszert. További információ az alábbi címen található: 
www.P65Warnings.ca.gov. 1-metil-2-pirrolidon (NMP) CAS: 872-50-4, EC: 212-828-1; Trixilil foszfát (TXP) 
CAS: 25155-23-1, EC: 246-677-8 
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Komponensek 

 
 

Tétel Alkatrész szám Leírás 
1 21349 E8005AN MR/NUC Gyermek fejrögzítő betét, 

nagy 
2 21350 E8005AM MR/NUC Gyermek fejrögzítő betét, 

közepes 
3 21351 E8005AL MR/NUC Gyermek fejrögzítő betét, 

kicsi 
4 20603 E8003DG Szivacs kocka 
5 28060 E8005BD Lap, hosszabbító 
6 23802 E8005AG Gyermek teströgzítő szett, teströgzítő 

pánt, széles 
7 28057 E8005AJ  Gyermek bölcső szett lap 
8 28058 Gyermek bölcső szett, teströgzítő pánt, keskeny 
9 26940 E8005BA Gyermek teströgzítő szett, csukló pánt 
10 23531 E8002BB Gyermek teströgzítő szett, fej pánt 
11 21540 E8005AK Gyermek teströgzítő szett, bölcső 

Megjegyzés:  Az eszköz használatával kapcsolatos bármely komoly balesetet jelenteni kell a 
gyártónak és az eszköz használati helye szerint illetékes egészségügyi hatóságnak vagy más 
illetékes hatóságnak. 

 

  Figyelem! A beteg leesésének megelőzése érdekében a beteg rögzítődeszkáját gondosan 
rögzíteni kell a beteg ráfektetése előtt.  
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  Figyelem! Az eljárás megkezdése előtt a beteget megfelelően rögzíteni kell a rögzítő 
szetthez, a rögzítő szettet pedig pántokkal az asztalhoz kell erősíteni a beteg leesésének 
megelőzése érdekében. 

Beállítás  
 

 

  Figyelem! A vizsgálandó testrészt ne helyezze az elemek csatlakozó peremei fölé.  
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A teströgzítő szettet az asztal szélétől kb. 12 hüvelykkel, azaz kb. 30.5 cm-rel kell 
elhelyezni, hogy az asztal toldóeleme ne okozzon interferenciát.  
 

 
 
 



28634-303-000 Gyermek test rögzítő, amely az alábbi rendszerekkel használható: Premier, Voyager, Explorer 
Használati útmutató 
Kiadás dátuma: 07JUL2021    6 / 8 oldal 

 
 

 
 
 



28634-303-000 Gyermek test rögzítő, amely az alábbi rendszerekkel használható: Premier, Voyager, Explorer 
Használati útmutató 
Kiadás dátuma: 07JUL2021    7 / 8 oldal 

   
 
 

      
 
 



28634-303-000 Gyermek test rögzítő, amely az alábbi rendszerekkel használható: Premier, Voyager, Explorer 
Használati útmutató 
Kiadás dátuma: 07JUL2021    8 / 8 oldal 

Tisztítás és fertőtlenítés 
A szennyeződés eltávolítása és a fertőtlenítés a gyártó útmutatója, illetve helyi létesítményi 
környezeti tisztítási gyakorlat szerint kell, hogy történjen. 
 

• Szokványos háztartási fertőtlenítő (hipó) 10:1 arányban hígítva (legalább 5 perc hatásidő) 
• PDI által előállított Sani-Cloth® fertőtlenítő kendők 
• A Clorox Healthcare® által előállított fertőtlenítő csírátlanító kendő 
• A Clorox Healthcare® által előállított fertőtlenítő csírátlanító tisztító spray 
• Clorox Healthcare® által előállított hidrogén peroxidos  fertőtlenítő tisztító/fertőtlenítő kendő 
• Clorox® széles spektrumú, fertőtlenítő hatású felszíntisztító 
• A Medline által előállított Micro-kill fertőtlenítő csírátlanító oldat (hipó) 
• A Medline által előállított Micro-kill fertőtlenítő csírátlanító törlőkendő (hipó) 

 

  Figyelem! MINDIG öblítse le a termékeket tiszta vízzel, hogy ezzel eltávolítsa a 
tisztító/fertőtlenítő oldat esetleges maradékait. Ennek elmulasztása a beteg egészségkárosodását 
eredményezheti. 
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